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Saturday morning Mass at 7:00am will be celebrated without a congregation; 
but will be uploaded on YouTube. 
El sábado por la mañana se celebrarán la misa a las 8:30 a.m. sin 
congregación, pero estarán listas en nuestro canal de YouTube. 
 

JUNE 6, 2021 



 

 

11th Sunday in Ordinary Time 

Gracias       Thank you 

 
 
 

Monday 2 Cor 1:1-17; Ps 34:2-3, 4-5, 6-7, 8-9;  Mt 5:1-12 
Tuesday 2 Cor 1:18-22; Ps 119:129, 130, 131, 132, 133, 
 135; Mt 5:13-16 
Wednesday St Ephrem, Deacon and Doctor of the Church 
 2 Cor 3:4-11; Ps 99:5, 6, 7, 8, 9; Mt 5:17-19 
Thursday 2 Cor 3:15—4:1, 3-6; Ps 85:9ab and 10, 11-12, 
 13-14; Mt 5:20-26 
Friday Solemnity of the Most Sacred Heart of Jesus 
 Hos 11:1, 3-4, 8c-9; Is 12:2-3, 4, 5-6 (3); 
 Eph 3:8-12, 14-19; Jn 19:31-37 
Saturday Memorial of the Immaculate Heart of the 
 Blessed Virgin Mary 
 2 Cor 5:14-21; Ps 103:1-2, 3-4, 9-10, 11-12; Lk 2:41-51 
Sunday Eleventh Sunday in Ordinary Time 
 Ez 17:22-24; Ps 92:2-3, 13-14, 15-16; 
 2 Cor 5:6-10; Mk 4:26-34 

Congratulations and God bless all the children from 
ST. BRENDAN PARISH FAITH FORMATION  

who celebrated their  
FIRST HOLY COMMUNION  

on June 5th. 

Felicidades y Dios bendiga a todos los niños de 
ST. BRENDAN FORMACION DE FE PARROQUIAL 

quien celebró su  
PRIMERA COMUNIÓN  

el 5 de junio. 



PROGRESO PARROQUIAL 

Gracias por su participación y apoyo a la Campaña 
Anual de Caridad y Desarrollo del Arzobispo 
(ABCD).  Cada año, nuestra parroquia cuenta con el 
apoyo de nuestra comunidad para que no sólo 
podamos alcanzar nuestro objetivo parroquial, sino 
también para que podamos unirnos como 
comunidad católica y difundir el amor de Cristo más 
allá de nuestras puertas parroquiales.   

Si ha hecho un compromiso, gracias por su 
generosidad continua para cumplir esa promesa.  ¡Si 
aún no ha hecho un regalo, por favor considere 
hacer un regalo al ABCD hoy!  A continuación, se 
presenta un resumen de la actuación de nuestra 
parroquia en el ABCD 2021: 

META DE PARROQUIA:   $154,721.44 

CANTIDAD DE COMPROMISOS:  $143,122.34 

CANTIDAD PAGADA:   $  83,114.58 

BALANCE RESTANTE:   $  11,599.10 

A través de vuestra generosidad, servimos a cientos 
de miles de personas y familias en nuestra 
comunidad católica a través de la divulgación, la 
formación, la evangelización y la adoración. Su 
apoyo es realmente apreciado!   

¡Gracias y que Dios los bendiga! 

PARISH PROGRESS 

Thank you for your participation in and support of 
the annual Archbishop’s Charity and Development 
Drive (ABCD).  Each year, our parish counts on the 
support of our community   so that we can not only 
achieve our parish goal, but also so that we can 
unite as a Catholic community to and spread the 
love of Christ beyond our parish doors. 

If you have made a pledge, thank you for your 
continued generosity to fulfill that pledge. If you have 
yet to make a gift, please consider making a gift to 
the ABCD today! Below is a summary of our parish’s 
2021 ABCD performance: 

PARISH GOAL:  $154,721.44 

AMOUNT PLEDGED:  $143,122.34 

AMOUNT PAID:  $  83,114.58 

REMAINING BALANCE:  $  11,599.10 

Through your generosity, we serve hundreds of 
thousands of individuals and families in our Catholic 
community through outreach, formation, 
evangelization and worship. Your support is truly 
appreciated!  

Thank you and God bless you! 

We will be offering a Novena of Masses to honor all fathers who hold 
special places in our lives.  Our Novena will begin on Father’s Day, 

Sunday 20th June until Monday 28th June. 
The envelopes will be available at the entrance of the Church and in 

the Parish Office this weekend.  Please practice safe distancing when 
picking up or dropping off your envelopes at the Parish Office.  You 

may also turn in your envelopes when you drop-off your Sunday 
donation. 

Estaremos ofreciendo una Novena de Misas para honrar a todos los 

padres que ocupan lugares especiales en nuestras vidas.   Nuestra 

novena comenzará el Día de los Padres, domingo 20 de junio hasta el 

lunes 28 de junio. 

 Los sobres estarán disponibles en la entrada de la Iglesia y en la 

Oficina Parroquial este fin de semana.Por favor practique el 

distanciamiento seguro al recoger o dejar sus sobres en la Oficina 

Parroquial. También puede entregar sus sobres cuando entregue su 

donación dominical. 





Today’s solemnity celebrates Jesus’ self-gift to us in the 
Eucharist, the Living Bread that nourishes us, the perpetual 
Sacrifice that redeems us, the Real Presence that comforts us on 
our pilgrimage and challenges us to self-sacrificing love. As in our 
own Liturgy of the Word, Moses in Exodus solemnly proclaims 
God’s word to the assembled people, who solemnly affirm their 
acceptance of that word and pledge obedient fulfillment. Then, in 
a ritual reminiscent of our own liturgy, Moses seals the people’s 
spoken assent by sprinkling the assembly with sacrificial blood. 
The Letter to the Hebrews portrays Christ as our High Priest, 
entering the Holy of Holies with his own Blood to seal the New 
Covenant that frees its participants from death. This Sacrifice 
Jesus instituted sacramentally at the Last Supper and offered on 
the altar of the cross, the Sacrifice and Supper of which we 

partake at every Eucharist. 

La solemnidad de hoy celebra la entrega de sí mismo de Jesús 
en la Eucaristía, el pan vivo que nos alimenta, el sacrificio 
perpetuo que nos redime, la presencia verdadera que nos 
conforta en nuestro peregrinaje, y nos desafía al amor abnegado. 
Como en nuestra propia liturgia de la Palabra, Moisés proclama 
solemnemente en el Éxodo la Palabra de Dios al pueblo reunido, 
que afirma solemnemente su aceptación de esa Palabra y 
promete cumplirla obedientemente. Luego, en un ritual que 
recuerda a nuestra propia liturgia, Moisés sella el consentimiento 
verbal del pueblo rociando a la asamblea con la sangre del 
sacrificio. La carta a los hebreos presenta a Cristo como nuestro 
Sumo Sacerdote, entrando al lugar Santo de los Santos con su 
propia sangre para sellar la Nueva Alianza que libera a sus 
participantes de la muerte. Este sacrificio lo instituyó Jesús 
sacramentalmente en la Última Cena y lo ofreció en el altar de la 
cruz, el Sacrificio y Cena de los que participamos en cada 

Eucaristía. 

Por favor únete a nosotros  
 

 

 

You are invited to a
 

 

 



JESUS’ SACRIFICE AND OURS 

In presenting the still-familiar four-
fold “Shape of the Eucharist”—
Jesus takes / blesses / breaks / 
gives (Mark 14:22)—Mark omits 
Matthew’s specification of purpose 
“for the forgiveness of sins,” and 
Luke’s “for the remembrance of 
me.” But Jesus does recall the 
covenant, Israel’s liberation from 
Egypt’s slavery. And could the 
disciples—or we—fail to recall that, 
in Mark’s earliest verses, Jesus sits 
at table “with tax collectors and 
those known as sinners” (2:15)? Mark also emphasizes the 
Eucharist as our participation in Jesus’ passion and pledge of 
our share in his future glory. Jesus had earlier referred to his 
disciples’ suffering as “drinking from the cup he would 
drink” (10:38–39). Soon he would beg his Abba to “take this cup 
away” (14:36). But while sharing the Eucharistic cup, Jesus 
promises a day when he would “drink it new” (14:25): the cup of 
suffering and sorrow is not the last cup he—or we—will drink, 
the cup of the Garden of Agony will be transformed into the cup 

of the Kingdom of God. 

 

WORSHIPING AND SERVING 

Through both scripture and tradition, Jesus’ Eucharistic self-
giving challenges us who partake so frequently of the Eucharist 
(or hope to do so again once the pandemic is past) to become a 
community of self-sacrificing love that both worships Christ’s 
presence in the Blessed Sacrament and serves Christ’s 
presence in others. In his Apostolic Exhortation, The Joy of the 
Gospel (Evangelii Gaudium), Pope Francis praises the 
presence, in so many communities, of groups devoted to prayer 
and intercession, prayerful reading of God’s Word, and 
perpetual adoration of the Eucharist. But then Francis repeats 
Saint John Paul II’s warning that such personal devotion must 
never become a privatized, individualistic spirituality that forgets 
the demands of charity or the implications of Jesus’ incarnation 
(EG, 262). As we receive Jesus’ body sacramentally in the 
Eucharist, so we should touch Jesus’ flesh compassionately in 

the suffering flesh of others (EG 270). 

Today’s Readings: Ex 24:3–8; Ps 116:12–13, 15–18; Heb 9:11–15; Mk 

14:12–16, 22–26    Copyright © J. S. Paluch Co., Inc. 

EL SACRIFICIO DE JESÚS Y EL NUESTRO 

Jesús al presentar la todavía familiar 
formula de cuatro de la “forma de la 
Eucaristía”, —Jesús toma / parte / 
bendice / da (Marcos 14:22) —; 
Marcos omite las precisiones del 
propósito que mencionan tanto Mateo 
“para el perdón de los pecados” como 
Lucas “hagan esto en memoria mía”. 
Pero Jesús sí recuerda la alianza, la 
liberación de Israel de la esclavitud 
de Egipto. ¿Y podrían los discípulos o 
nosotros no recordar que, en los 
primeros versos de Marcos, Jesús se 

sienta a la mesa “con recaudadores de impuestos y pecadores 
reconocidos” (2:15)? Marcos también señala la Eucaristía como 
nuestra participación en la pasión de Jesús y promesa de 
nuestra porción en su gloria futura. Previamente Jesús había 
referido el sufrimiento de sus discípulos como “beberán el cáliz 
que yo voy a beber” (10:38-39). Pronto suplicaría a su Abba 
“aparta de mí este cáliz” (14:36). Pero al compartir el cáliz 
eucarístico, Jesús promete un día “en que beba un vino 
nuevo” (14:25): el cáliz del sufrimiento y el dolor no es el último 
cáliz que él o nosotros beberemos, el cáliz del Huerto de la 

Agonía será transformado en el cáliz del Reino de Dios. 

 

PRACTICAR LA RELIGIÓN Y SERVIR 

A través de las Escrituras y la Tradición, la entrega eucarística 
de Jesús de sí mismo nos desafía a participar más 
frecuentemente en la Eucaristía (o esperar volver a hacerlo una 
vez que la pandemia pase) para convertirnos en una comunidad 
de amor abnegado que dé adoración a la presencia de Cristo en 
el Santísimo Sacramento y sirva a la presencia de Cristo en los 
demás. En la exhortación apostólica, La alegría del Evangelio 
(Evangelli Gaudium), el Papa Francisco exalta la presencia en 
muchas comunidades de grupos dedicados a la oración e 
intercesión a la lectura devota de la Palabra de Dios y a la 
adoración perpetua de la Eucaristía. Sin embargo, luego 
Francisco repite la advertencia de san Juan Pablo II de que esa 
devoción personal nunca debe convertirse en una espiritualidad 
privatizada e individualista que olvide las exigencias de la 
caridad o las consecuencias de la Encarnación de Jesús (EG 
262), debemos tocar compasivamente la carne de Jesús en la 

carne sufriente de los demás (EG 270). 

Lecturas de hoy: Ex 24:3–8; Sal 116 (115):12–13, 15–18; Heb 9:11–

15; Mc 14:12–16, 22–26    Copyright © J. S. Paluch Co., Inc. 
Pope Francis @Pontifex 

 

When we become aware of our 
distractions in #prayer, what can help 
us confront them is to humbly offer our 
heart to the Lord so that He may purify 
it and refocus it on Him. 

Papa Francisco @Pontifex_es 
 

En la #oración, cuando caemos en la 
cuenta de nuestras distracciones, lo que 
nos ayuda a combatirlas es ofrecer con 
humildad el corazón al Señor para que lo 
purifique y lo vuelva a centrar en Él.  



ARCHIDIÓCESIS DE MIAMI ARCHDIOCESE OF MIAMI 

Donación Planificada 

¿Sabía que podría contribuir con bienes apreciados, como 
valores o bienes raíces a su parroquia? ¿Recibe una deducción 
caritativa por el valor total de mercado, sin pagar impuestos 
sobre las ganancias de capital por la transferencia?  
Visítenos en www.adomgift.org o comuníquese con la Oficina 
de Donaciones Planificadas para obtener más información, 
(305) 762-1112. 

 
 
 

"Mientras cenaban, Jesús tomo un pan, pronunciando la 
bendición, lo partió y se lo dio a sus discípulos, diciendo: 
"Tomen: esto es mi cuerpo". Y tomando en sus manos una 
copa de vino, pronuncio la acción de gracias, se la dio, todos 
bebieron” – Marcos 14 22-238 
 
Cristo se sacrificó por nuestra redención y nos dio Su don 
eucarístico. En acción de gracias, ¿demostramos nosotros, 
como corresponsables cristianos, nuestra reverencia y respeto 
por el asombroso don de Cristo, la Eucaristía? 

Mayordomia 

Planned Giving 

Did you know that you could contribute appreciated property, 
like securities or real estate to your parish? You receive a 
charitable deduction for the full market value, while paying no 
capital gains tax on the transfer?  
Visit us at www.adomgift.org or contact the Office of Planned 
Giving to learn more, (305) 762-1112. 

 
 
 

“While they were eating, Jesus took bread, said the 
blessing, broke it, gave it to them, and said, "Take it; 
this is my body." Then he took a cup, gave thanks, 
and gave it  to them, and they all  drank from it.” – 
Mark 14: 22-23 
Christ sacrif iced Himself for our redemption and gave 
us His Eucharistic gift . In Thanksgiving, do we, as 
Christians stewards, show our reverence and respect 
for Christ’s awesome gift,  the Eucharist?  

Stewardship 

http://www.adomgift.org



